
1/20GPi/U-XNo.10

McLaren MP4/6 Honda
-lx>MP4/6

4-21-1 T422-8033
FUJIMI MOKEI COJ-TD.

/ï\2
Makesureto read thls instruction beforeyou start assemhllng. No se ûlvide (le Iraor estas inslrucciones antes de ensai

L *Q Lesen Sie dièse Himveise bitte durch. Siemit dein Zusammenbau des beginnea HtSêZi''.- î-i-^i-l! h> 'J ±*£inj3 -
Lire attenlivemenl Tes instructions suivantes avant de commencer le montage de la-

nblarel.

Read thé Manual betore you start assembling.

Bauanteitung durch.

el ensamble.

'JftTTTSU.
After taking oui thé parts from thé plastic Bag, ear
up thé plastic bag.Little child may wear it over his
head on[y to be suftocated.
Faite en in Ihrer Nâhe Kleinkinder gibt solten Sie die
Plastikhûllle nach dem Herausnehmen der
Plastikteile ietreifien. Kleinkinder. die mit
Plastiktùten spielen, kônnten sie sich uber den Kopf

Apres avoir sorti les pièces du sac en plastique,
déchirer le sac afin d'éviter que les enfants ne le

Despues de sacar las piezas de la
boisa de plastico rompa la
boisa, os ninos pequenos podrian
meîer su cabeza en la boisa y
ahogarse.
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Use a nipper to cul paris otf. Smooth off thé e>ce
portion wilh a knile or file. Take care not to eu' yo

knile.fi le, été

amender; die ùberflùssigen Teile mit Messer oder
Feile ausschleifen. Die Zange. Messer oder Feile
vorsichtig gebrauchen. sonsl besteht Gefahr einer
VerleLïurtg an der Hand, dem Finger oder demFurfi.
Utilisez une pince pour séparer les pièces. Elimine;
les parties superflues a l'aide d'un couteau, d'une
lime ou d'un cutter Fauet o'ti df^nlion de ne pas

g **vhsasi--rti*3iT4aÊia.ssiiitT
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While assembling thé lut. Place thé pans ard thé
cut-ofl chips on a fia! place eut ol thereacn ol little

Metalig and plastic parts. They may eut your fmger,
hand or foot if carelessly handled. Wear gloves.

Metallund Plastikteilen luwailen scharfkantig sind

TragenSie Schulzhandschuha.

enplastique. Elles peuvent couper les doigts las

avec précaution. Mettre des gants

les bordes agudos de las piezas o las rebabas que

las piezas melàlicas y de plastico. Si no tiene
cuidado podria bacerse certes en un dedo en la

swallowed. They may aise cause poisonirtg il licked

Legen Sie die Sauterie und die abgeschnitlenen
Teile bel m ZusammenDau au Berhald der
Reichweite von Kleinkindem aus Verschîuckte
Plastikgegenstande konnen zuErsUcken fûhren
Daran leckende oder kauende Kinder kônnten sich
vergiften.
Pendant le montage du kit. pfacer les pièces et les
débris coupés sur une surface plate hors de la
portée des enfants Les pièces peuvent
prouoquerl' étranglement si elles sont avalées. Elles

empoisonnement si elles sont léchées ou mastiq

Mienlras ensambla el modelo ponga la& piezas y

que no puedan Ilegar los nmos pequenos Estas

chupan o muerden.

When pglnling and assembling Ihe kil. opcn Ihe
window and keep thé room welf venlilaled so lhar

a iire neaiby.
Bei Lgckierung und Monlatje des Salsea des
Fensler ôffnen und den Raum gui gelùttel hallen,
um das Einalmen von gesundheirsschadfic.hen
DàmplE-n zu woirnelden. AuUerdem darf sich keln

venlana y manfenga la sala bien ventiEada para que

no se envenenG cun cl gas. Evile lamtuén encender

If you désire lo use an adhesive, open tue window
for suffirent amount of fresh air Auoid usmg fire
nearby.
Falls Sia allerdings Klabstoff verwender, sollten Sie

de la sala para que entre ufioente aire frgsco. Evite
el lu ego.

Using a pan ol •jcitsixi oui around thé decal you
wish tu afilx.lmmerse Ihe decal m waler lor abaul
20 seconds, andlhen place il over ̂ e spol aL whicii
il is Ire afiixed, Carelully, shde oui thé base paper

affiiiedlctheniodel.

hallen, dann ES aul die Klebslelle am Mudell
legen iind die Unlerlgge sorglâHm gabneh men.

le tremper 20 secondes dans l'eau Iroidç. Puis,
appliquez-le à l'endroit indiqué el enlevez
délicatement lepegar support.

Usando un par de lijeras, corle alrededor de la
catcomania que quiere pagar. E m pape la
calcomania en agua por unos 20 segundos, y Juego
La colgque sobre el qunlo a pegarse. Dcsliix: cl
carlon debgja de la cal eu m an a, dejando la
calcorrjdnia direclamenlEj pcgada al modelo.
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Ken (Vosichl)
Faire nés attention (Pru
Tenga ctndado

Make2sels.
I ! Satie erstelten.

Realizar doux pièces.
Ensemble dos jiiegos.
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